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I . ВВЕДЕНИЕ 

1. В своей резолюции 34/180 от 18 декабря 1979 года Генеральная Ассамблея приняла 
Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и открыла ее для 
подписания, ратификации и присоединения. Начиная с 1980 года Ассамблея ежегодно 
принимала резолюции, в которых она предлагала всем государствам, которые еще не 
подписали, не ратифицировали Конвенцию или не присоединились к ней, сделать это или 
настойчиво призывала их к этому (резолюции 35/140, 36/131, 37/64, 38/109, 40/39, 
41/108 и 42/60). В соответствии с этими резолюциями, начиная с тридцать пятой 
сессии Генеральной Ассамблеи в 1980 году, Генеральный секретарь ежегодно 
представлял доклады о состоянии Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин (А/35/428, А/36/295 и Add.l, А/37/349 и Add.l, А/38/378, 
А/39/486, А/40/623, А/41/608 и Add.l и А/42/627). С момента создания Комитета по 
ликвидации дискриминации в отношении женщин Ассамблея также регулярно рассматривала 
доклады Комитета о его деятельности 1/, представляемые в соответствии со статьей 21 
Конвенции. 

2. В своих резолюциях 39/130 от 14 декабря 1984 года, 40/39 от 29 ноября 
1985 года, 41/108 от 4 декабря 1986 года и 42/60 от 24 февраля 1988 года 
Генеральная Ассамблея подчеркивала важность строжайшего соблюдения государствами 
участниками своих обязательств по Конвенции. В резолюциях 40/39, 41/108 и 42/60 
Ассамблея просила Генерального секретаря препроводить доклады Комитета Комиссии по 
положению женщин для информации. 

3. В своей резолюции 42/60 Генеральная Ассамблея приветствовала ратификацию 
Конвенции все большим числом государств-членов или их присоединение к ней. 
Ассамблея настоятельно призвала государства-участники приложить все возможные 
усилия для представления в соответствии со статьей 18 и руководящими принципами 
Комитета своих первоначальных докладов об осуществлении Конвенции. Ассамблея 
постановила не принимать никакого решения по решению 4, принятому Комитетом, в 
котором он просил Организацию Объединенных Наций содействовать проведению или 
осуществить проведение исследований о положении женщин в условиях исламских законов 
и обычаев. Она просила Комитет пересмотреть это решение с учетом мнений, 
выраженных делегациями на первой очередной сессии Экономического и Социального 
Совета 1987 года и в Третьем комитете Генеральной Ассамблеи в ходе ее сорок второй 
сессии. 

4. Далее Ассамблея приветствовала усилия, прилагаемые Комитетом для 
рационализации своих процедур и ускорения рассмотрения периодических докладов, и 
рекомендовала Комитету продолжать работу. Ассамблея постановила также, что 
Комитет, в порядке исключения, может провести не более восьми дополнительных 
заседаний в ходе своей сессии 1988 года, с тем чтобы ускорить рассмотрение 
докладов, уже представленных ему. Она предложила Комитету и государствам-участникам 
рассмотреть вопрос о проведении будущих сессий Комитета в Вене и просила 
Генерального секретаря приложить все усилия для обеспечения надлежащего 
обслуживания в рамках имеющихся ресурсов в целях эффективного функционирования 
Комитета. 

5. Внимание Генеральной Ассамблеи обращено на резолюцию 1988/26 Экономического и 
Социального Совета от 26 мая 1988 года, которая была принята по рекомендации 
Комиссии по положению женщин. Совет, отметив решения четвертого совещания 2/ 

/. . . 
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государств - участников Конвенции, принял к сведению статьи Конвенции, в которых 
определены полномочия Комитета, напомнил о роли Комитета в соответствии с пунктом 1 
статьи 21 Конвенции и признал особое значение периодических докладов государств 
участников Конвенции для деятельности Комиссии в области обзора и оценки 
осуществления Перспективных стратегий в области улучшения положения женщин в этих 
странах. 

6. В резолюции 1988/48 от 27 мая 1988 года Экономический и Социальный Совет, 
рассмотрев доклад Комитета о работе его седьмой сессии, вновь подтвердил 
содержащееся в пункте 9 резолюции 42/60 Генеральной Ассамблеи постановление не 
принимать никакого решения по решению 4, принятому Комитетом на его шестой сессии, 
и просил Генерального секретаря препроводить доклад Комитета Комиссии по положению 
женщин для информации. 

7. Что касается распространения информации, то Генеральная Ассамблея в своей 
резолюции 42/60 просила Генерального секретаря в рамках имеющихся ресурсов 
обеспечивать, облегчать и поощрять деятельность в области общественной информации, 
касающуюся Комитета и Конвенции, и распространение Конвенции на официальных языках 
Организации Объединенных Наций. Экономический и Социальный Совет в резолюции 
1988/48 повторил эту просьбу в такой же формулировке, а в резолюции 1988/26 он еще 
раз обратил внимание на просьбу о распространении информации в целях содействия 
ратификации Конвенции или присоединению к ней новых государств. 

8. В резолюции 1988/48 Совет с глубокой тревогой отметил проблемы, с которыми 
сталкивается Комитет в результате нехватки ресурсов, в том числе технической и 
основной поддержки, а также большого количества еще не рассмотренных докладов. Он 
просил Генерального секретаря при подготовке бюджета по программам на двухгодичный 
период 1990-1991 годов надлежащим образом учесть пункт 9 статьи 17 Конвенции, 
предоставив необходимый персонал и средства для эффективного выполнения Комитетом 
его функций, с тем чтобы дать Комитету возможность осуществлять свой мандат так же 
эффективно, как и другие договорные органы в области прав человека. В 
резолюции 1988/26 Совет также с серьезной озабоченностью отметил проблемы, с 
которыми сталкивается Комитет. Он вновь подтвердил, что базу ресурсов Отделения по 
улучшению положения женщин Центра по социальному развитию и гуманитарным вопросам 
следует укреплять различными способами, в том числе путем их перераспределения, с 
тем чтобы позволить ему выполнять возросший объем работы и гарантировать надлежащее 
обслуживание всех органов, которые занимаются вопросами улучшения положения женщин. 

9. В резолюции 1988/48 Совет рекомендовал Генеральной Ассамблее на ее сорок 
третьей сессии рассмотреть просьбу Комитета о проведении, в порядке исключения, 
дополнительных заседаний в целях ускорения рассмотрения докладов, уже 
представленных Комитету. 

10. На своем четвертом совещании государства - участники Конвенции просили 
Генерального секретаря, в частности, обратить внимание Генеральной Ассамблеи на 
соответствующие решения, принятые на их совещаниях. Документ CEDAW/SP/14, 
содержащий решения, принятые на четвертом совещании, был направлен всем 
г о с ударс твам- членам. 

/. 
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I I . О СОСТОЯНИИ КОНВЕНЦИИ 

11. Конвенция, которая была открыта для подписания в Нью-Йорке 1 марта 1980 года, 
вступила в силу 3 сентября 1981 года на тридцатый день после сдачи на хранение 
Генеральному секретарю Организации Объединенных Наций двадцатой ратификационной 
грамоты или документа о присоединении. В соответствии с пунктом 2 статьи 27 
Конвенции государства, которые ратифицировали Конвенцию или присоединились к ней 
после сдачи на хранение двадцатой ратификационной грамоты или документа о 
присоединения, стали участниками Конвенции на тридцатый день после сдачи на 
хранение их ратификационных грамот или документов о присоединении. 

12. По состоянию на 31 августа 1988 года 94 страны подписали Конвенцию, 
74 государства ратифицировали ее и 20 государств присоединились к ней, в результате 
чего общее число государств, ратифицировавших Конвенцию или присоединившихся к ней, 
достигло 94. 

13. Перечень государств, которые подписали и ратифицировали Конвенцию или 
присоединились к ней, а также данные о дате подписания и дате получения 
ратификационных грамот или документов о присоединении содержатся в приложении 1 к 
настоящему докладу. С момента представления последнего периодического доклада 
7 сентября 1987 года к Конвенции присоединилась Буркина Фасо. Возражения в 
отношении оговорок, сделанных при ратификации или присоединении, содержатся в 
приложении I I . 

Примечания 

1/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать восьмая сессия, 
Дополнение № 45 (А/38/45); там же, тридцать девятая сессия, Дополнение № 45 
(А/39/45), тома I и I I ; там же, сороковая сессия. Дополнение № 45 (А/40/45); там 
же сорок первая сессия. Дополнение У 45 (А/41/45 и C o r r . l ) и там же, сорок вторая 
сессия, Дополнение № 38 (А/42/38). 

2/ CEDAW/SP/14. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Перечень государств, подписавших, ратифицировавших 
Конвенцию или присоединившихся к ней, по состоянию 

на 31 августа 1988 года 

Государство Дата подписания 

Дата сдачи ратификационных 
грамот или документов 
о присоединении 

Ангола 17 сентября 1986 года в 
Афганистан 14 августа 1980 года 
Аргентина 17 июля 1980 года 15 июля 1985 года 
Австралия 17 июля 1980 года 28 июля 1983 года 
Австрия 17 июля 1980 года 31 марта 1982 года 
Бангладеш 6 ноября 1984 года а/ 
Барбадос 24 июля 1980 года 16 октября 1980 года 
Бельгия 17 июля 1980 года 10 июля 1985 года 
Бенин 11 ноября 1981 года 
Бутан 17 июля 1980 года 31 августа 1981 года 
Боливия 30 мая 1980 года 
Бразилия 31 марта 1981 года 1 февраля 1984 года 
Болгария 17 июля 1980 года 8 февраля 1982 года 
Буркина Фасо 14 октября 1987 года а/ 
Бурунди 17 июля 1980 года 
Белорусская Советская 

Социалистическая 
Республика 17 июля 1980 года 4 февраля 1981 года 

Камерун 6 июня 1983 года 
Канада 17 июля 1980 года 10 декабря 1981 года 
Кабо-Верде 5 декабря 1980 года а/ 
Чили 17 июля 1980 года 
Китай 17 июля 1980 года 4 ноября 1980 года 
Колумбия 17 июля 1980 года 19 января 1982 года 
Конго 29 июля 1980 года 26 июля 1982 года 
Коста Рика 17 июля 1980 года 4 апреля 1986 года 
Кот-д'Ивуар 17 июля 1980 года 
Куба 6 марта 1980 года 17 июля 1980 года 
Кипр 23 июля 1985 года а/ 
Чехословакия 17 июля 1980 года 16 февраля 1982 года 
Демократическая Кампучия 17 октября 1980 года 
Демократический Йемен 30 мая 1984 года а/ 
Дания 17 июля 1980 года 21 апреля 1983 года 
Дцминика 15 сентября 1980 года 15 сентября 1980 года 
Доминиканская Республика 17 июля 1980 года 2 сентября 1982 года 
Эквадор 17 июля 1980 года 9 ноября 1981 года 
Египет 16 июля 1980 года 18 сентября 1981 года 
Сальвадор 14 ноября 1980 года 19 августа 1981 года 
Экваториальная Гвинея 23 октября 1984 года а/ 
Эфиопия 8 июля 1980 года 10 сентября 1981 года 
Финляндия 17 июля 1980 года 4 сентября 1986 года 
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Государство 

Франция 
Габон 
Гамбия 
Германская Демократическая 

Республика 
Германии, Федеративная 

Республика 
Гана 
Греция 
Гренада 
Гватемала 
Гвинея 
Гвинея Бисау 
Гайана 
Гаити 
Гондурас 
Венгрия 
Исландия 
Индия 
Индонезия 
Ирак 
Ирландия 
Израиль 
Италия 
Ямайка 
Япония 
Иордания 
Кения 
Лаосская Народно-

Демократическая 
Республика 

Лесото 
Либерия 
Люксембург 
Мадагаскар 
Малави 
Мали 
Маврикий 
Мексика 
Монголия 
Нидерланды 
Новая Зеландия 
Никарагуа 
Нигерия 
Норвегия 

ПРИЛОЖЕНИЕ I (продолжение) 

Дата подписания 

17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
29 июля 1980 года 

25 июня 1980 года 

17 икхг.я 1980 года 
17 июля 1980 года 
2 марта 1982 года 
17 июля 1980 года 
8 июня 1981 года 
17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
17 июня 1980 года 
6 июня 1980 года 
24 июля 1980 года 
30 июля 1980 года 
29 июля 1980 года 

17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
3 декабря 1980 года 

Дата сдачи ратификационных 
грамот или документов 
о присоединении 

14 декабря 1983 года 
21 января 1983 года 

9 июня 1980 года 

10 июля 1985 года 
2 января 1986 года 
7 июня 1983 года 

12 августа 1982 года 
9 августа 1982 года 
23 августа 1985 года 
17 июля 1980 года 
20 июля 1981 года 
3 марта 1983 года 
22 декабря 1980 года 
18 июня 1985 года 

13 сентября 1984 года 
13 августа 1986 года а/ 
23 декабря 1985 года а/ 

10 июня 1985 года 
19 октября 1984 года 
25 июня 1985 года 

9 марта 1984 года а/ 

17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 

17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 

5 февраля 1985 года 

17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
23 апреля 1984 года 
17 июля 1980 года 

14 августа 1981 года 

17 июля 1984 года а/ 

12 марта 1987 года а/ 
10 сентября 1985 года 
9 июля 1984 года а/ 
23 марта 1981 года 
20 июля 1981 года 

10 января 1985 года 
27 октября 1981 года 
13 июня 1985 года 
21 мая 1981 года 

/. 
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Государство 

Панама 
Парагвай 
Перу 
Филиппины 
Польша 
Португалия 
Корейская Республика 
Румыния 
Руанда 
Сент-Китс и Невис 
Лент-Люсия 
Сент-Винсент и Гренадины 
Сенегал 
Испания 
Шри-Ланка 
Швеция 
Швейцария 
Таиланд 
Того 

ПРИЛОЖЕНИЕ I (продолжение) 

Дата подписания 

26 июня 1980 года 

23 июля 1981 года 
15 июля 1980 года 
29 мая 1980 года 
24 апреля 1980 года 
25 мая 1983 года 
4 сентября 1980 года 
1 мая 1980 года 

29 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
17 июля 1980 года 
7 марта 1980 года 
23 января 1987 года 

Дата сдачи ратификационных 
грамот или документов 
о присоединении 

29 октября 1981 года 
6 апреля 1987 года а/ 
13 сентября 1982 года 
5 августа 1981 года 
30 июля 1980 года 
30 июля 1980 года 
27 декабря 1984 года 
7 января 1982 года 
2 марта 1981 года 
25 апреля 1985 года а/ 
8 октября 1982 года а/ 
4 августа 1981 года а/ 
5 февраля 1985 года 
5 января 1984 года 
5 октября 1981 года 
2 июля 1980 года 

9 августа 1985 года а/ 
9í» ^ t i t IT afin а 1 О Я Ч г п п а о/ 

Тринидад и Тобаго 27 июня 1985 года 
Тунис 24 июля 1980 года 20 сентября 1985 года 
Турция 20 декабря 1985 года 
Уганда 30 июля 1980 года 22 июля 1985 года 
Украинская Советская 

Социалистическая 
Республика 17 июля 1980 года 12 марта 1981 года 

Союз Советских 
Социалистических 

• Республик 17 июля 1980 года 23 января 1981 года 
Соединенное Королевство 
<Великобритании и 
Северной Ирландии 22 июля 1981 года 7 апреля 1986 года 

Объединенная Республика 
гТанзания 17 июля 1980 года 20 августа 1985 года 

Соединенные Штаты 
- Америки 17 июля 1980 года 

Уругвай 30 марта 1981 . года 9 октября 1981 года 
Венесуэла 17 июля 1980 года 2 мая 1983 года 
В ьетнам 29 июля 1980 года 17 февраля 1982 года 
Югославия 17 июля 1980 года 26 февраля 1982 года 
Заир 17 июля 1980 года 17 октября 1986 года 
Замбия 17 июля 1980 года 21 июня 1985 года 

а/ Присоединение. 

/ . . . 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I I 

Возражения, представленные в период с 1 сентября 1987 года 
по 31 августа 1988 года 

[Подлинный текст на английском/французском языках] 
[7 апреля 1988 года] 

Возражение Федеративной Республики Германии против оговорки, 
сделанной Малави при присоединении 

Правительство Федеративной Республики Германии возражает против оговорки, 
сделанной Республикой Малави по поведу Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин, на том основании, что эта оговорка несовместима с 
предметом и целью Конвенции (пункт 2 статьи 2 8 ) . 

Применительно к Федеративной Республике Германии на эту оговорку нельзя 
ссылаться в поддержку правовой практики, которая не учитывает должным образом 
юридический статус, предоставленный женщинам и детям в Федеративной Республике 
Германии в соответствии с положениями Конвенции. 

Это возражение не должно рассматриваться как заявление, препятствующее 
вступлению в силу Конвенции в отношениях между Федеративной Республикой Германии и 
Республикой Малави. 

[Подлинный текст на английском языке] 
[15 апреля 1988 года] 

Возражение Швеции против оговорки, сделанной Малави при присоединении 

Правительство Швеции рассмотрело первую оговорку, сделанную Республикой 
Малави, и пришло к выводу, что она является несовместимой с предметом и целью 
Конвенции (пункт 2 статьи 28). Поэтому правительство Швеции возражает против этой 
оговорки. 

Присоединяясь к Конвенции, государство берет на себя обязательство принимать 
меры, необходимые для ликвидации дискриминации в отношении женщин во всех ее формах 
и проявлениях. Оговорка, которой государство-участник ограничивает свои 
обязанности, вытекающие из Конвенции, ссылаясь на существование традиционных 
обычаев и практики, может вызвать сомнения в приверженности государства, делающего 
оговорку, предмету и цели Конвенции и, кроме того, способствовать подрыву самих 
основ международного договорного права. Соблюдение договоров всеми сторонами в 
том, что касается их предмета и цели, соответствует общим интересам государств, 
решивших стать сторонами в этих договорах. 




